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4 février 2024 – Préparation d’évangile : 5eme dimanche du T.O 

Marc 1,29-39 

 

En ce temps-là, 

29 Aussitôt sortis de la synagogue de Capharnaüm, ils allèrent, avec Jacques et Jean, dans la maison de 

Simon et d’André. 
30 Or, la belle-mère de Simon était au lit, elle avait de la fièvre. Aussitôt, on parla à Jésus de la malade. 

31 Jésus s’approcha, la saisit par la main, et la fit lever. La fièvre la quitta, et elle les servait. 

32 Le soir venu, après le coucher du soleil, on lui amenait tous ceux qui étaient atteints d’un mal ou possédés 
par des démons. 

33 La ville entière se pressait à la porte. 

34 Il guérit beaucoup de gens atteints de toutes sortes de maladies, et il expulsa beaucoup de démons ; il 

empêchait les démons de parler, parce qu’ils savaient, eux, qui il était. 

35 Le lendemain, Jésus se leva, bien avant l’aube. Il sortit et se rendit dans un endroit désert, et là il priait. 

36 Simon et ceux qui étaient avec lui partirent à sa recherche. 

37 Ils le trouvent et lui disent : " Tout le monde te cherche. " 

38 Jésus leur dit : "Allons ailleurs, dans les villages voisins, afin que là aussi je proclame l’Evangile ; car c’est 
pour cela que je suis sorti. " 

39 Et il parcourut toute la Galilée, proclamant l’Evangile dans leurs synagogues, et expulsant les démons. 

 

xxxxxxxx 

En ce temps-là, comprendre "à ce moment là". Il s’agit bien de la même journée de Shabbat, comme indiqué 
verset suivant :  "Aussitôt sortis de la synagogue de Capharnaüm". 
 

xxxxxxxx 

 

29 Aussitôt sortis de la synagogue de Capharnaüm, ils allèrent, avec Jacques et Jean, dans la maison de 

Simon et d’André. 

✗ "Aussitôt" suivi du verbe d’action "ils allèrent" montre ici la détermination : c’est sans s’attarder qu’ils 
se rendent chez les deux frères, Simon et André. 

✗  "ils allèrent, avec Jacques et Jean, dans la maison de Simon et d’André" : le noyau de la future Eglise 

✗ On apprend que les deux frères Simon et André ont une maison à Capharnaüm, et qu’ils ont gardés 
des liens familiaux forts après avoir répondu à l’appel de Jésus. 

xxxxxxxx 

 

30 Or, la belle-mère de Simon était au lit, elle avait de la fièvre. Aussitôt, on parla à Jésus de la malade. 

✗ Passage de la sphère publique, à la synagogue, à la sphère familiale, intime : la maison de Simon.  Simon 

est marié, ou veuf, et c’est donc sa belle-mère qui aurait dû accueillir Jésus, si la fièvre ne l’en avait pas 
empêché. 
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✗ "Aussitôt" : après le miracle public du matin à la synagogue, la famille pense naturellement à confier la 

malade à Jésus dans l’espoir qu’Il la guérisse. 

xxxxxxxx 

 

31 Jésus s’approcha, la saisit par la main, et la fit lever. La fièvre la quitta, et elle les servait. 

✗  "Jésus s’approcha" Jésus répond sur le champ (emploi du passé-simple) et sans condition à la demande 

qui lui est faite.  Et on ne peut être que frappé de la simplicité de son action. C’est dans le même mouvement 
ternaire – rapprochement, saisie par la main, puis relèvement – que le miracle de guérison se produit, dans le 

silence d’une relation, établie à son initiative et qui passe par sa main.   

✗ "la saisit par la main, et la fit lever" : pour les disciples, témoins du Miracle, et pour les lecteurs de 

Marc, difficile de ne pas penser au Prophéte Ezéchiel : 

"Là encore la main de l'Éternel fut sur moi, et il me dit : Lève-toi, va dans la vallée, et 

là je te parlerai".                         Ézéchiel 3 :22                                                                             

"La main de l'Éternel avait été sur moi le soir avant l'arrivée du fugitif, et l'Éternel 

m'avait ouvert la bouche lorsqu'il vint auprès de moi le matin. Ma bouche était 

ouverte, et je n'étais plus muet.  "   Ézéchiel 33 :22. 

"La main de l'Éternel fut sur moi, et l'Éternel me transporta en esprit, et me déposa 

dans le milieu d'une vallée remplie d'ossements."    Ézéchiel 37 :1                                                               

✗ "la main" : signe d’alliance (donner la main de sa fille) et de paix (quand des  belligérants se donnent 
la main , c’est qu’ils ont posé les armes)    

✗ "et la fit lever" : elle est d’une certaine manière "ressuscitée », et prête à reprendre le cours de sa vie.    

"Quand on lit cette phrase dans le texte grec, on ne peut pas ne pas remarquer le mot « egeirè » qui 

signifie « ressusciter », et qui a été traduit ici, la fit se lever, la fit lever. C’est le même mot qui sert pour 
la résurrection de la fille de Jaïre et pour la résurrection de Jésus. Ainsi, pour Marc, cette guérison 

concrète est un « signe » au sens fort, une annonce du Règne définitif de Dieu qui touchera toute chair."          

Frère Philippe-Marie VAGANAY, 5éme dimanche du temps ordinaire, 5 février 2021         

 

✗ "et elle les servait" La conséquence de la guérison miraculeuse, c’est une une vie qui se donne dans 
le service, le diaconat ( diakonéo en grec), à l’exemple de Jésus qui donne sa vie pour ses amis. 

xxxxxxxx 

 

32 Le soir venu, après le coucher du soleil, on lui amenait tous ceux qui étaient atteints d’un mal ou possédés 
par des démons. 

✗ "Le soir venu, après le coucher du soleil », ils ont attendu la fin  du shabbat. 

✗ "on lui amenait"   ils ne viennent pas tous seuls, sans doute ne le peuvent-ils pas... L’intercession de 
la prière permet la guérison de celui qui ne peut ou ne sait la demander pour lui même. 

✗  "tous ceux qui étaient atteints d’un mal ou possédés par des démons » La renommée de Jésus 

exorciste-guérisseur s’est propagée comme une traînée de poudre 

xxxxxxxx 

33 La ville entière se pressait à la porte. 
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✗ "La ville entière » souligne :  1°) la renommée déjà immense de Jésus 

                                                      2°) combien la souffrance est grande et touche tout le monde  

 

✗ "se pressait"  1°) c’est le pendant du terme "aussitôt". Exprime la nécessité et l’urgence. 
                    2°) ils sont pressés comme des sardines, tant ils sont nombreux 

 

xxxxxxxx 

 

 

34 Il guérit beaucoup de gens atteints de toutes sortes de maladies, et il expulsa beaucoup de démons ; il 

empêchait les démons de parler, parce qu’ils savaient, eux, qui il était. 

✗ "Il guérit beaucoup de gens atteints de toutes sortes de maladies", Jésus paraît touché par la 

souffrance de chacun et ne refuse son aide à personne qui la lui demande. Il sort victorieux du combat contre 

toute maladie. Anticipation de la croix par laquelle Jésus va vaincre définitivement le mal qui fait obstacle au 

projet de Dieu. 

✗ "et Il expulsa beaucoup de démons » Jésus guérit toutes formes de maladies dans son combat contre 

le mal, y compris les maladies d’origine démoniaque. 

✗  "Il empêchait les démons de parler, parce qu’ils savaient, eux, qui il était".   Reprise du passage 

précédent dans la synagogue. Les démons connaissent qui est Jésus et ils souhaiteraient contrecarrer sa 

mission en révélant sa véritable identité au mauvais moment, c’est à dire moment où nul n’est encore préparé 
à l’entendre. C’est la raison pour laquelle Jésus veut les faire taire. 

✗ "ils savaient, eux, » = ils étaient les seuls à savoir vraiment 

xxxxxxxx 

 

35 Le lendemain, Jésus se leva, bien avant l’aube. Il sortit et se rendit dans un endroit désert, et là il priait. 

✗ "Le lendemain » du shabbat est … un dimanche ! Jour de la Résurrection. Lien entre ce verset et le 

verset 31, mais cette fois-ci c’est Jésus qui se lève lui-même.   

✗ Et l’utilisation du mot grec « égérie » qui veut dire ressusciter pour se lever est bien de la part de 

Marc une anticipation de la suite :  Jésus Vainqueur, Jésus ressuscité. Marc montre bien que sa lecture se fait 

à partir de la Résurrection. 

✗ "bien avant l’aube » Jésus ressuscite dans la nuit de Pacques, donc, bien avant l’aube. 

✗ "Il sortit et se rendit dans un endroit désert, et là il priait".  Au moment où Il est sur le point d’être 
idolâtré par les foules pour ses talents de thaumaturge, Jésus s’échappe de ce piège en s’enfuyant dans un 
endroit où il est seul, pour entrer en contact avec son Père par la prière. 

xxxxxxxx 

 

36 Simon et ceux qui étaient avec lui partirent à sa recherche.  Ses disciples éprouvent un grand manque 

lorsque Jésus disparaît. 

xxxxxxxx 

 

37 Ils le trouvent et lui disent : " Tout le monde te cherche. » Dieu se laisse trouver pour peu qu’on le cherche. 
Le peuple d’Israël attend un Messie comme Moïse, et le monde monde entier cherche Dieu. 

xxxxxxxx 
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38 Jésus leur dit : "Allons ailleurs, dans les villages voisins, afin que là aussi je proclame l’Evangile ; car c’est 
pour cela que je suis sorti. " 

Jésus a repris son souffle dans la prière, dans la relation avec son Père. C’est de son Père qu’Il est sorti pour 
proclamer Sa Bonne Nouvelle ». 

✗ "là aussi » comme à la synagogue en Paroles 

✗ "car c’est pour cela que je suis sorti »  :  1°) je suis sorti le matin tôt de la maison de Simon   2°)  je suis 

venu car envoyé en mission par mon Père, sorti de mon Père. 

xxxxxxxx 

 

39 Et il parcourut toute la Galilée, proclamant l’Evangile dans leurs synagogues, et expulsant les démons.  

Conclusion du récit : Jésus a proclamé sa Bonne Nouvelle non seulement dans les villages voisins mais dans 

toute la Galilée. 

✗ "proclamant l’Evangile dans leurs synagogues, et expulsant les démons" Au commencement du 

Ministère de Jésus, fils de Dieu, en Galilée, la proclamation sa Bonne Nouvelle prend donc toujours la même 

forme, celle de la synagogue de Capharnaüm : la Parole , et les miracles, signes de la présence toute proche 

du Royaume de Dieu. 

xxxxxxxx 
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